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Intru adevéru. Ungaria şi Tran
silvania are cuvéntü a se bucura 
cu oposiţiunea maghiară, că s’a 
dusü Tisza, căci moralulu politică 
sub acestü regimü că(}use pănă la 
unü gradü ne mai au4itü şi în
spăimântător u. Tisza şî-a basatü 
tótá domnia pe slăbiciunile şi nevir- 
tuţUe omenescî şi astfelü amü ajunsü 
la o nerespectare de legi, de ec- 
vitate şi dreptate, cu unü cuvéntü 
la o demoralisare Înspăimântăt0re. 
Organele lui Bânffy paşa etc. au 
fostü şi mai rele decátü elü însuşi. 
Tóté deveniseră speculă, dejucare 
a legilorü şi machinaţiune, numai 
ca sé se susţină guvernulü. Droj
diile societăţii se ridicară pe de
asupra şi domniau pretutkidenea.

Ce va fi acum ? Fi-va mai bine 
sub noulü guvernü? Nu credemü! 
Triumfulü oposiţiunii maghiare e 
în daru. Reulü nu zace în per- 
sónele miniştrilorO, ci în sistemü, 
în direcţiune. Suntem slabi, pentru- 
că suntemu desbinaţî înăuntru. Din 
causa acestei slăbiciuni interne 
orî-care guvernü are posiţiune 
slabă în süsü; trebue se cedeze şi 
se încuviinţeze lucruri, cari dis- 
placü acasă, mai alesü Maghiari- 
lorü. Ca sé’i mulcomescă pe aceştia, 
guvernulü le aruncă dreptü pradă 
pe Nemaghiari, gădilindu-le ne- 
curmatü vanitatea naţională; pune 
la ordinea 4ilei maghiarisarea, per
secutarea sistematică a naţionali
tăţilor^ a aşecjămintelorfl de cul
tură, kulturegyleturile, kişdedovu- 
rile şi alte din aceste, cari aparţinfi 
evului mediu şi nu secolului lu
minării.

Aceste placü oposiţiunei şi ea 
strigă după ele mai tare. Nu vede, 
că prin acésta se nemulţămescfl 
popórele nemaghiare? Statulü se 
slăbesce înăntru şi guvernulü de
vine şi mai neputinciosü în süsü, 
unde ar avé sé apere mari inte
rese generali.

Pănă nu vomü eşi hotărîtfl din

acestü „circulus vitiosus“, póte fi 
orl-cine ministru-preşedinte, căci 
mai bine nu va fi.

Indrăsni-va sé nege cineva din 
oposiţiunea maghiară, că slăbiciu
nea, stagnarea, remânerea índerétü 
pe tote terenele, adecă nefericirea 
acestorü ţeri a fostü în trecută 
egoismulu feudaliloră, domnirea 
aristocraţiei, care nu cugeta la 
alta, decátü la privilegiile sale ru
ginite şi se silia a încărca tote 
greutăţile în spinarea miliónelora 
poporului ?

Produce-va őre ceva mai bunü 
domnirea absolută a unei rasse în- 
tr’unü statű, în care tráiescü atâtea 
popóre? Nu vede, séu nu vorü sé 
védá oposiţionalii şi aşa numiţii 
bărbaţi de statü unguri, că acésta 
este totü feudalismü în mesură mai 
mare şi mai amărîtore ca odiniórá? 
Este cineva, care sé îndrăsnâscă 
a afirma, că pentr’unü statü póte 
fi unü reu mai mare decátü des- 
binarea internă? Suntü atátü de 
naivi soviniştii de a4í, ca sé crédá, 
că cu escluderea popórelorü ne
maghiare dela ori-ce infiuinţă în 
statü şi mai alesü din dietă, prin 
legi şi mésuri măiestrite, a înce- 
tatü séu va înceta vreodată ten
dinţa şi nisuinţa acestorü popóre 
de a trăi ín acestü statü ca na
ţiuni egalü îndreptăţite? Ţinut’a' 
iobăgia în veci, precum o decre
tase „Tripartitum“ ? Stinsu-s’a cu 
tóté mésurile sugrumătore vreodată 
în sínulü poporului dorulü şi ni
suinţa de a deveni liberü, omü, şi 
nu vita altuia. Nu a sositü şi 
ora eliberării?

I ér cine simte urmările acelei 
sclăvii lungi şi grele a popórelorü 
chiar şi astă4i şi le va simţi şi în 
viitorü în comparaţiune cu alte 
ţâri cu o aristocraţiă mai cuminte 
şi mai drépta ?— Statulü! Cine va 
simţi urmările iobagi ei de rassă, 
cari suntü în timpulü nostru cu 
multü mai mari şi mai rele ? — 
Erăşîstatulü. Cugetă oposiţia şi şo-

viniştii unguri, că a4i, în timpulü 
comunicaţiunei cu vaporulü şi în 
secolulü pressei libere, vorü avé 
atâta timpü pentru esperimentări 
dictate de egoismü, cátü au avutü 
odinioră „nemeşii“ pentru susţi
nerea iobăgiei?

Déca dér oposiţia maghiară do- 
resce sé soséscá unü * timpü mai 
fericitü pentru statulü ungarü, 
atunci sé stáruiéscá şi sé se opună 
guvernului în direcţiunea aceea, 
ca sé se facă destulü justelorü 
postulate naţionale ale popórelorü 
nemaghiare, căci numai aşa póte 
deveni statulü consolidatü în vo
inţă pentru interesele generale.

N’ar trebui se uite oposiţia 
maghiară, că slăbiciunea internă 
a statului, produsă printr’o vani
tate bolnăvici0să naţională, figu- 
réza în calculele tuturorü diplo
maţilor^ nu numai a celorü din 
Viena; n'ar trebui sé uite. că lu
mea se însufleţesce a4î numai pen
tru stări sănet0se şi bune ér nu 
pentru idei scrîntite şi vorbe um
flate; n’ar trebui sé uite, în fine, 
că naţiunile nemaghiare astă4i 
suntü cu multü mai deştepte şi 
mai cu caracterü, decátü ca, pen
tru laudele cutărui esaltatü Ma
ghiară ori „bunü patriotü*, se-şi 
taie berigata, se-şî schimbe nu
mele şi se-şi lapede limba.

Cei ce vorü sé se îndrepteze 
lucrurile în statü trebue sé lucre 
înainte de tóté pentru înţelegerea 
internă dintre popóre. Numai aşa 
se va puté curăţi administraţiunea 
coruptă şi vorü pute eşi la ivélá 
ómenii integri de caracterü şi cu 
capacitate; numai aşa se va face 
destulü dreptului şi se va respecta 
în de-ajunsu legea; numai aşa sta
tulü acesta va puté cumpéni în 
Viena şi în totă Europa atâta, cátü 
ar pretinde însemnătatea lui.

Fără de dreptate faţă cu na
ţiunile nemaghiare tóté stăruinţele 
spre îndreptarea relelorü vorü fi 
zadarnice, şi statulü nu va eşi din

nămolulfl nemulţămirilor generale, 
apoi fiă Tisza, fiă Szapary, fiă G-rün- 
wald séu Ugrón ministru-preşedinte 

Cine va trăi va vede!

ZDIUST -A .IF ’.A .K JŞ k ..

Retragerea Ini Bismarck.

Puţinii după resolvarea sa, crisa bis- 
marckiană intră într’o nouă actualitate 
prin aceea, că fiarele începă parte a 
scóte la ivélá, pai te a reaminti lucruri 
întâmplate cu ocasiunea cestiunei căsă
toriei prinţului de Battenberg cu una 
dintre surorile actualului Ímpératü ger
manü, precum şi espresii necuviincióse 
ale organelorü lui Bismarck, la adresa 
ímpératului Fridericü, tocmai pe când 
acesta trăgea de mórte.

Dreptü prologü la acestea servesce 
sensaţionala scire, că Bismarck ar fi re- 
fusută titlulă de duce de Lauenburg, ce • 
i*l’a datü ímpératulü in <Ş.ilel© din urmă, 
precum şi dotaţiunea împreunată cu a- 
cestü titlu, ér refusarea acésta este îm- 
făţişată în chipü ca şi când Bismarck 
n’ar vrea sé mai priméscá nimicü din 
mâna acelui ímpératü, care l’a făcută im
posibilă pentru înaltele sale oficii.

O altă scire, cu care se face multă 
svonü, e, că Bismarck la dejunulă ce l’a 
datü Joi, s’a pronunţata forte lämuritü 
despre persónele şi lucrurile, cari au 
pricinuitü demisia sa, cjicéndü cu ambi- 
ţiă: nLe roi me reverrau (Regele mé va 
revede). La vorbele acestea „Freissinige 
Zeitung“ observă:

„Unü omü, care se retrage la anulă 
ală 75-lea şl-a încheiată cariera.“ Im- 
pregiurarea, că fiulü fostului cancelarü 
încă voesce cu orl-ce preţfl sé demisio
neze, este judecată ca unü resultatü alü 
mâniei lui Bismarck pentru depărtarea sa 

de cătră ímpératulü.
„National Ztg.“ constată chiar, că 

ímpératulü şi Bismarck a’au íntélnitü în 

Sâmbăta trecută pentru ultima őrá. Cu 
ocasia acésta se ĉ ice, că a fostü vorba 
de posiţia miniştriloră faţă cu ministrulă 
preşedinte şi a acestuia faţă cu ímpéra
tulü. De atunci ímpératula n’a mersă 
mai multă la Bismarck.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Viéta socială la animale.
După I. Kriesch.

(Conferinţa I publică ţinută de prof. M. Pérm 

la 4 Martie anulü. c. în sala liceului romanü din 
Braşovii.)

(Urmare).

Fiind-că asociaţiunea acestorü ani
male e numai pe unü timpü órecare şi 
nu &u unü interesü comunü pentru totă 
vieţa, ele formeză numai o societate pro- 
visorică.

Se întâmplă, că din o astfel de societate 
provisorică un membru păşesce înainte şi 
ceilalţi ademeniţi de buna ordine îi ur- 
mézá cu supunere, ca şi unui comandant.

Aci mé oprescü puţintelil ca sé re
vocă unü faptü în memoria acelorü 
stimate D-ne şi D-ni, cari cu ocasia unei 
preumblări de vâră prin pădure voră fi 
vécjuta pe trunchiulă stejarilora omifjî. 
Decă privimă mai de-aprópe şi urmămă 
cu atenţiune aşezarea lorü vedemă, că 
ele se înşiră una după alta şi plécá spre 
fruncjişulă stejarului. Oini^le acestea 
suntă larvele fiuturului Gastropacha neu- 

siria. Privelisce frumosă e procesiunea

omicploră fiuturului. (Cnethocampa pro- 
cessionea).

Acestea în epooa a doua a desvol- 
tării lorü se asociază câte 5—600 la 
olaltă, ţesă unü véla din fire fine pe 
trunchiulă unui stejară sub care petrecă 
liniştite 4>ua* Când amurgulü serei se 
apropiă, atunci tóté, ca la o comandă, 
se înşiră în cete, cari au forma unui pa- 
tru-unghiu întorsă cu unghiulă în sasă. 
Cetele stau din câte 20—80 de indivi4î. 
Inşirarea se întâmplă aşa, că înainte se 
aşe4ă 1, în urma acesteia 2, apoi 3 şi 
aşa mai departe pănă ce se aşe4ă cam
10—15 într’ună şira, apoi érá decresce 
numérula din şiruri şi în urmă 
cetele plecă, se înţelege — fără stin- 
dardü, trîmbiţă şi tobă, ínsé ca şi la co
mandă, pănă ce ajungü la hrană, la co
rona stejarului, şi de cătră (Şiuă, ârăşl se 
íntorcü índérétü. Décá din mijloculü 
acestei cete, aflátóre ín ma^ü sublimü şi 
încântătorfi, o împrejurare tristă, fiă 
mórtea ori altü inimicü, ar omorî pe 
óre-care, ordinea nu se ştirbesce, rândul 
ílü împlinesce ceata.

Societatea asta mică dér ne repre- 
sintă o societate regulată, o republică,

unde fiă-care póte fi eonducétorü.
Primăvara şi vara, când totă tufi- 

ş0ra dă sălaşO, când ín tóté părţile e 
aşternutO pământulfi cu mese întinse, e 
uşortt de trăită ; dór vine tómna şi érna 
tristă. Sălaşuifi ílü bate véntulü şi 4*ua 
se scurteză, atunci dintre bietele animale 
unele cadü în letargia, ér altele pribe- 
gescü, cum suntü concertanţii, cântăreţii 
natúréi, páséruicele drăgălaşe.

Ceea ce le face, ca sé se ducă dela 
noi, e lupta pentru existenţă, lipsa de 
nutreméntü, şi chiar acésta le face sé se 
asocieze ad hoc pentru a ajunge acelaşi 
scopü. Ca esemplu e destulü sé amin- 
tescü aici pe cocostárculü, filosofulü re- 
publicanü alü pasérilorü, pe cocorii po
etici şi credincioşi, cu simţulfi lorü de 
tactică în sborü în formă de unghiu.

Esistă şi societate fără independinţă, 
cum e societatea oilorü, unde celü mai 
genialü berbece portă turma după sune- 
tulă clopotului şi lătratulă cânelui. Oile 
urmézá cârma şi decă berbecelui îi vine 
sé sară seu sé sbiere, totă turma îlă ur
mézá.

Căsătoria la animale. Este de obser
vată la animale asociarea din dragoste,

cásétoria. Indivizii singuri se asociază în
o păreche pentru ună scopă hotărîtă, 
adecă pentru producerea generaţiunei şi 
crescerea ei. Cásétoria acésta se estinde 
seu pe totă vieţa, cum e asociarea turtu- 
ricelorü, porumbiloră în genere, a rându- 
nicelorü, cocostârciloră, cocorilorü şi al
tora, séu pe ună timpă anumită, cum e 
la vrăbii şi altele. Totă la căsâtoriă e 
de observatü, că unele animale trăescă 
în monogamiă şi altele în poligamiă, 
adecă în casulü primü bărbătuşulă are 
numai o femeiuşcă, în ală doilea ună 
haremă întregă, ca ună paşă turcescă.

Peţirea la animale. Aşa credă, că 
nimenea nu va pretinde sé fiu aşa de 
indiscretü, ca sé vorbescü despre tóté 
relaţiile şi tainele gingaşe, care le ob- 
servămă la animale.

Peţirea se întâmplă în diferite mo
duri. Insureţeii, bărbătuşii, îşi pregă- 
tescă o toaletă de sârbătore, haină cu
rată de cununiă; şi asta mai cu sâmă o 
observăma la pasérl, cum e cresta la co
coşi penele lungi şi frumóse ale păuniloră, 
altele ’şl schimbă totă costumulă de 
0rnă, îşi schimbă penele, stigHţulă— su- 
manulă tricoloră, rândunica—fraculü ne-
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Foile berlinese mai asigură, că după 
Bismarck probabilü, că se va duce şi 
Waldersee, despre care se 4i°e> c& încă 
nu s’ar uni în multe privinţe cu ímpőra- 
tulü. Privitorü la acésta, cea mai nouë 
versiune o aduce „Vossische Ztg.“, care 
4ice, că împôratulü avea obiceiulü a 
propune modificări la problemele stra
tegice ale lui Waldersee îmânate ofiţeri- 
lorü din armată. Din pricina acésta s’au 
ivitü serióse diferenţe între împëratulü şi 
"Waldersee. Impôratulü a declaratü, că 
problemele date de Waldersee suntü pré 
îngreunàtôre pentru ofiţeri, ér Waldersee 
a rêspunsü : „Moltke încă e de părerea 
meau, şi după ce a esprimatü acésta 
şî-a cerutü demisia. La scena acésta 
au fostü de faţă mai mulţî oficerî supe
riori. „Post“ însë 4ice, că critica obiec
tivă a împăratului nu va avé urmări aşa 
de serióse cum asigură alte foi şi că îm
përatulü şi împëràtésa s’au întreţinuttt 
lungü timpü cu Waldersee la prân4ulü 

oe l’au datü în 4 ®̂!® trecute.

„Vossisohe Ztg.u mai scrie, că împë- 
ratulü s’a iritatù grozavü pentru consul
tările ce le-a avutü Bismarck cu Windt- 
horst — se 4i°e> °ă asupra averii|du- 
celui de Cumberland — şi că îndată 
s’a şi dusü la oficiulü cancelari alü ca së 
ia informaţiunl şi së întrebe ce însémnà 
oonsultaţiile lorü. Bismarck şedea cul- 
oatü ,dér se sculà numai decâtü şi rés
punse împëratului, că desbatü lucruri 
private. Impëratulü a ĉ isû, că trebuia 
së fiă informatü mai înainte despre ace
ste oonsultaţii.

Bismarck i-a rêspunsü, că în rela
ţiile lui cu deputaţii nu este supusü]1 in- 
specţiilorfi şi a mai adausü, că şi pănă 
acum numai de aceea a rémasü in ofi
ciulü séu, fiindcă a promisü lui Wilhelm
I că va sprijini şi pe nepotul ü sëu 
„Acum însë décâ suntü spre greutatea 
lui, 4ise Bismarck, sunt bunü bucurosü 
a më retrage.“

Desarmare generală.

Corespondentulü din Roma alü 4i&" 
rului „Newyork Herald“ împărtăşesce o 
convorbire ce-a avut’o cu Sânţia Sa Léo 
alü X III şi susţine, că este îndreptăţitfi 
a declara, că Sfântulü Părinte e gata a 
lua iniţiativa pentru o generală desar
mare în Europa. Papa s’a declaratü 
fórte lámuritü privitorü la acéstá cestiune. 
Bëtrâna Europă îşî stórce tóté puterile 
prin înarmări grozave, cari nu potü së 
fiă decâtü o mare causă de inimiciţiă în
tre massele poporului şi contra ideilorü 
creştinismului, a (̂ isQ Sfântulü Părinte. 
NumitulÜ 4iarü crede, că iniţiativa acésta 
a Papei va fi îmbrăţişată de puteri.

Prinţulii de Wales în Berlinü.

„Morning Post“, vorbindü despre 
visita prinţului de coronă englezü, 4ice> 
că acéstá visită ínsemnézá totü atâta,

gru, fiă-care după moda moştenită dela 
părinţi.

Unele animale ca şi nisce cavaleri 
influinţâză cu parfumü asupra inimei iu
bitei lorü, cum suntü mulţî fluturi, mo- 
schus, ţapii, despre alü cárorü mirosü 
plácutü ne putemü convinge, décá pá- 
şimtt în urma unei turme de capre séra 
când vine acasă de pe cámpü. Altele 
mergü a peţi cu iluminaţiă lină, cum e lieu- 
riciulü, érá însureţelulfl de ţînţarO îşi 
câştigă nevastă prin danţultt séu uşorO.

0 mulţime de animale ademenescü 
inima iubitelorü cu cántulü, cum e pri- 
vighetórea, unii gtÍ9ri. Cocoşulfi de 
munte face curte adevératá, prin diferite 
gesticulaţiunî şi prin glasulü séu, şi în 
dragostea lui orbă nici n’aude, nici nu 
vede.

Bărbătuşii unorü animale trebue sé 
demostre pentru iubitele lorü o tăriă, 
curagiu demnü de unü bărbătuşfi, trebue 
sé se lupte cu contrarulü séu, căci 
numai aşa merită dragostea iubitei sale, 
numai aşa îşi póte lipi capulü,de sínulü 
ei drágástosü, aşa suntü căpriorii, cerbii 
şi, dintre cei cu sânge rece, cum suntü 
pescii, bróscele, ba chiar şi unii melci,

cátü reintrarea Marei Britanii în concer- 
tulü statelorü europene, precum şi sőm- 
nulü esternü alü unei politice, care re- 
cunósce interesulü imperiosü alü Angliei 
la problemele Europei, ţâră a renunţa la 
independenţa sa, oe resultă din posiţiu- 
nea sa geografică. Vorbirea din urmă 
a ímpératului Vilhelm a arătattt, că elü 
apreţiază adevérata basă a raporturilorü 
norocóse, ce esistă acum între Anglia şi 
Germania.

SOIRILE UIJiEL
„Bistriţana*', institutü románesoü de 

creditü şi economii în Bistriţă. Din ra
portulü direcţiunei pe anulü alü doilea 
de gestiune aflámü, că în acestü anü 
tóté operaţiunile acestei bănci s’au du- 
plicatü faţă cu cele din anulü primü de 
gestiune; prin aoésta viâţa institutului 
se consideră acum pe deplinü asigurată. 
„Bistriţana“ lucră numai cu 7% interese 
şi 1% provisie, ér în loculü escomptului 
de cambii, ea pune mai mare pondü pe îm- 
prumutele pe lângă obligaţiuni cu cavenţi, 
causándü astfelü mai puţine spese împru- 
mutătorilortt. Mişcarea cassei peste totü 
a fostü în aceslü anü de 346,400 fl. 16 cr., 
averea băncei cu finea an. 1889 a fostü 
de 102,818 fl. 5 cr., venitulü brutü 
7263 fl. 7 cr., venitulü curatü 3396 fl. 
65 cr. Din venitulü curatü direcţiunea 
propune sé se solvescă membrilorü di
recţiunei, ca maree de presenţă, câte 2 fl. 
pentru fiă-care şedinţă, la olaltă 200 fl. 
pentru fondulü de reservă 314 fl. 58., 
dividendă în totalü 7%, la-olaltă 2241 fl. 
97 cr., fondulü de reservă 10°/0 (fl. 128), 
directorului esecutivü 2°/0 (fl. 28.60), 
funcţionarilortt 3% (fl. 38.40), membri- 
brilorü direcţiunei 15°/0 (fl. 192, comite
tului de revisiune 5% (A- 64), pentru 
scopuri de cultură, adecă ajutóre pentru
3 şcoli confesionale românescl 5% (fl. 
64.) Restulü de 10% (fl* 128) se va 
destina pentru crearea unui fondü pentru 
ajutorarea funcţionarilortt băncei.

*
* *

Pădurile năsSudene. Comisiunea fi
nanciară a camerei deputaţilorO din Pesta 
după o lungă desbatere a primitü oon- 
tractulü privitorü la pădurile náséudene.

*
* *

Nu-sü Români. Ni-se scrie, că unü 
óre-care Gabrilâ Mânu din Hăşdate, nor- 
malistü, cancelistü la fisolgăbirăulfi din 
Gherla, căsători tü cu fata unui refor- 
matü tálparü din Deşiu, şl-a schimbatü 
numele ín „Holosi G-abor“, făcându-se 
„patriotü“ de 5 piţule, peutru care lucru 
fostulü fişpanfl Baffy-paşa l’a numitü pro- 
tocolistü municipalü în Bistriţă. Apoi 
mai cetimü în foile unguresc!, că unü 
óre-care Dr. Moses Albu din Sepsi-Sán- 
georgiu şi unü locuitorü din Cluşiu Iosef 
Albu ’şi-au schimbatü numele ín „Za-

carl aprinşi de dragoste vinü ín focü.
Nu potü sé nu amintescü lupta, du- 

elulü „curagioşilorrt“ iepuri pentru o 
inimă iubitóre de iepuroică. Ce e drept, 
astfelü de duelü decurge fără doctorü, 
fără secundanţi şi prin urmare fără văr- 
sare de sânge, dér destulü de comicü, 
după moda iepuréseá.

Ca sé se convingă tinóra mirésá des
pre curagiulü cavalerilorü, duelulü de
curge înaintea ochilorü ei. Duelanţii se 
ridică pe labele din dérétü şi atâta se 
cinstescü cu pălml, respective cu labe, 
pănă ce unulü o ia la sánétósa, pără- 
sesce cámpulü de luptă. Décá am spusü 
decursulü duelului, îmi ţiu de datorinţă 
a şopti şi aceea — între noi sé fiă 4isü
— ce nu e chiar măgulitorü pentru ge- 
nulü frumosü alü iepurilorü, că pănă ce 
decurge lupta plină de furiă, de patimi 
şi de gelosiă între combatanţi, domni- 
şora iepuroică, care se înholbă cu duio- 
şiă din tufişti la atleţii séi, primesce bu
curosü declaraţiile de dragoste ale unui 
alü treilea cavalerü şi dispare cu elü, 
ca dragostea ei uş0ră.

(Va urma.)

goni“. In fine locuitorulü din Turda 
Iónü Cristea şl a schimbatü numele în 
„Keresztes.“

Spre lămurire, ea ső nu fiă sedusă 
lumea de numele lorü românescl, spu- 
nemü, că celü dintâiu e Arménü, alü 
doilea şi alü treilea suntü Sőcui, ér alü 
patrulea Ţiganfi. Chiar numele copiilorü 
lorü nu suntü românescl, precum: Irma, 
Sigmund, Gisela etc. Ső mulţămimfl lui 
Dumne4eu că se curăţă némulü româ- 
nescü de indivi4î, cari puteau fi luaţi 
dreptü Români. Románulü nu’şl batjo- 
curesce frumosulü sőu nume.

*
* *

Altü „patriotü nou.“ Locuitorulü din 
Braşovtt Iosef Bömches şl-a schimbatü 
numele în „Debreczi.*

# *
Mutări de târguri. Ministrulü ung. 

de comerţfi a concesü, ca térgulü anualü, 
ce avea sé se ţiă în comuna Betleanü, 
comit. Solnocü-Dobéca, la 5 şi 6 Aprilie 
c. de réndulü acesta ső se ţiă escepţionalfl 
la 30 Martie; mai departe térgulü, ce 
avea sé se ţină în comuna Ilia de Mu- 
reşO, comit. Hunedóra, la 6 Aprilie c., 
de réndulü acesta sé se ţină escepţionalO 
la 3 Aprilie.

♦
* *

Turburărî în Petersburgft „Agenţia 
Reuter“ anunţă din Petersburgü, că între 
studenţii dela universitate şi cei dela aca
demia de agricultură au eruptü turbu- 
rărl; 500 dintre ei au fostü arestaţi. 
Studenţii pretinseră restabilirea regula
mentului liberalü dela 1863. împreju
rimea Universităţii e ocupată de trupe. 
Comunicaţiunea e inte^isă. piarele tacü.

*
* *

Cele mai curióse informaţiunl le aduce 
cetitorilorü séi „Románulü“ dela 25 (13) 
Martie, spunéndu-le: că în Braşovă a 
fostü unü casü de „nonna“ urmatü de 
mórte ; că numirea d-lui Crispi ín loculü 
d-lui Bismarck a fostü bine primită de 
presa germană; că ministrulü afacerilorü 
străine spaniolü a declaratü, că n’a pri
mitü nici o comunicare oficială, prin 
oare ar fi ínvitatü sé intervină în conflic- 
tulü austro-portugalu.

Noi Braşovenii totü aşa de puţinfi 
soimü despre casulü de „nonna“ în 
BraşovO, pe cátü de puţintt scie ímpé- 
ratulü germanü despre numirea minis- 
trului-preşedinte italianü Crispi ca can- 
celarü germanü, şi Kalnoky despre unü 
conflictü alü Austriei cu Portugalia.—Sé 
fiă 1 Aprilie ar mai trece.

*
* *

Şi-a inveninatü soţia. „Kiskunsági- 
Hirado“ scrie, că unü locuitorü din Me
zőtúr şl-a ínveninatü soţia în urma unei 
înţelegeri avute cu adorata lui. Bărba- 
tulü ucigaşü a fiertü íntr’unü hérbü 
otravă de cloţanl cu capete de chibri
turi şi le-a datü nenorocitei femei, dreptü 
mâncare; a doua 4* biéta femeiă a mu
riţi) între cele mai ínfiorátóre chinuri. 
Fapta celorü doi ucigaşi a fostü desco
perită. Corpulü femeii a fostü desgro- 
patü şi secţionându-se s’a constatatü în- 
veninarea. Cercetarea urmâză.

Justiţia unguréseá.
Raportulü anualü alü comitetului ca

merei advocaţilortt din Pesta ilustréaá, 
între altele, diferite defecte şi neajunsuri 
ale justiţiei ungurescl. Astfelü ne spune 
raportulü:

Garanţiile libertăţii personale, care for- 
mézá condiţiunea principală a fiă-cărui stat 
de drept, la noi nu esistă nici măcar pe hârtiă. 

Noţiunea nedefinibilă a „posibilităţii să- 
dărnicirei cercetării“ încă totü oferă multe 
ocasiunl d’a ső verşi judecătorii volnicii 
fără a fi pedepsiţi. Nu se ţine de nepo- 
sibilităţl faptulü, că în afaceri penale ale 
învinuiţilorfi aflători în arestü preventivü, 
dér cari au mărturisitfi, durézá cercetarea 
trei, în caşuri mai complicate chiar 4ece 
ani, şi că, mai alesü la singuratice ju
decătorii în provinciă, acusaţilorfi, cari 
négá, li-se deschide perspectiva d’a fi 
puşi pe piciorü liberü, îndată ce arü măr
turisi.

La tribunalele de ântâia instanţă

oferă celü puţintt procedura verbală unei« 
garanţii pentru corectitatea sentinţei ju- 
decătoresol. La tablele r. (curţile de apelü) 
şi la curia r. (curtea de casaţiă) nu e 
totü aşa. Nici sciinţă, nici conscienţio- 
sitate, nici silinţă nu potü pune pe re- 
ferentü în posiţiune ső va4ă clarii, să 
p0trun4ă cum trebue materialulü pro
cesului. Referentulü îşi forméatt părerea 
pe temeiulü unorü date, ce nu suntü de
plinü vrednice de credinţă; şi chiar aşa 
încă totü se basézá mai curând pe ac
tele de instrucţiune, decátü pe protocó- 
lele pertractării, cari de regulă suntü 
scurte, defectuóse şi uneori chiar greşite. 
Ceilalţi membri ai senatului nu învaţi 
directü materialulü şi aşa defectuosü, şi 
deci ílü cunoscü numai superficialü. Şi 
apoi pentru o temeinică lămurire a re
feratului nu e timpü, căci e vorba de a 
face lucrulü în grabă, ca ső nu se gră- 
mădâscă restanţele. Astfelü se’ntâmplft 
nu arareori caşuri, că unele senate ale 
curiei r. rőstórná sentinţele conglásuitóre 
achitátóre ale celorü douő instanté infe- 
rióre şi condamnă pe acusaţî ori înăs- 
prescü în modü estraordinarü pedepsele, 
ce le*au dictatü instanţele inferióre. 
Acésta are urmări stricációse, căci publi- 
culü ajunge la judecătorii în rătăcire şi 
íntrébá, că óre condamnatulü nu e în 
cele din urmă nevinovatü, fiind-că instanţa 
ântâiu, care a cunoscutü afacerea ne
mijlocite, l’a achitatü.

La tabla r. s’au înmulţitti atátü de 
multü procesele, care pretindü o re- 
solvare în afară de rendű, íncátü cele
lalte afaceri ordinare nu ajungü de locü 
la pertractare. De aceea afacerile mai 
urgente sé se dea totdéuna esclusiv unorü 
senate anumite, pentru ca celelalte se
nate ső se p0tă ocupa cu afacerile or
dinare. Afară de aceea esperienţa învaţă, 
că tocmai la afacerile, ce suntü de re- 
solvatü în afară de rendű, anume la pro
cese de poliţe şi concursuri, trebue sö 
aştepte omulü mai multü timpü dupA 
sentinţă.

In privinţa procuraturilorü, raportulü 
observă, că e desavantagiosü, că singu
raticele afaceri în cursulü varielorü lorii 
stadii se află în mâni la diferite organe; 
fiăcare singuratică afacere ső se esecuto 
pănă la fine de unulü şi acelaşfi pro
cur or ü.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Cluşiu 1890, Martie 19.

Procesă de pressă la curtea eu juraţi 

La o mare parte din publiculü nostru 
románü îi va fi cunoscută póte acea 
scriere volantă, ce a eşitfi în Deva de 
sub tiparü în anulü 1889 Martie 16, alü 
cărei autorü e advocatulü de acolo Iónü 
Lengyel.

Titula sorierei acesteia e „Ulk-Swo- 
boda ügy“, în care numitulü advocatü 
aduce la cunoscinţa forurilorü mai înalte 
şi publicului din afară multele abusurî, 
parţialităţile şi nedreptăţile câte se în
tâmplă la tribunalulü reg. şi judecătoria 
reg. din Deva. Pentru acésta procurorultt 
reg. a intentatü procesü de pressă contra 
d-lui Lengyel sub cuvéntü, că advocatulü 
Lengyel ar fi comisü calumniă faţă cu 
preşedintele tribunalului, faţă cu jude» 
oătoria reg. şi faţă cu esecutorulü reg, 
din Deva.

O viuă interesare generală s’a pu
tutü observa în Cluşiu faţă de acést& 
causă, căci a fostü una din cele mai 
rari, ce se pertractésá înaintea curţii ou 
juraţi, nu că d0ră abusurl şi nedreptăţi 
nu 8’arÜ întâmpla destule mai alesü pe la 
judecătoriile din provincii, ci pentru-oft 
rarü se află unü bárbatü aşa resolutü, 
ca advocatulü Iónü Lengyel, ca cu unü 
risicü aşa de mare ső outeze a se es- 

pune eventualităţii de a’şl perde repu- 
taţiunea de advocatü, voindü a desvéli 
ticăloşiile ce se întâmplă ín stnulü unui 
tribunalü, ér nesucce4éndu’i, póte ső fift 
oondamnatü conformü §§-lorü 258 şi 59 
ai c. p. la 300 fl. amendă în bani şi 3 
luni ínchisóre, respective la 1000 florini 
amendă şi 2 ani ínchisóre. Dénsulü ínad 
a făcut’o.
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La 9'/2 óre a, m, s’a constituita ju
ri alü de 12 membri şi s’a începută per
tractarea, care a ţinuta — cu cetirea 
aousei, a sorierei încriminate şi a mai 
multorü documente la cererea incrimi
natului, precum şi ou ascultarea a 3 
martori — pftnă la 1 oră p. m., când s’a 

suspendata şedinţa pe Ya or&* ^Va 
óre deschi^éndü preşedintele ârăşl şe
dinţa, procurorulü reg. de aici Dr. Biró 
János şi-a ţinuta vorbirea de acusare; 
&cu8atulü s’a apöratü elü însu-şl.

La 4 óre p. m. juriulü s’a retrasü 
pentru de a aduce sentinţa, röspun4ándü 
la 9 întrebări, ce i-s’au pusü din partea 
tribunalului:

X. «) Scrierea incriminată conţine 
conformü §§-lorü 258 şi 69 a c. p. ca- 
lumniă la adresa preşedintelui tribuna
lului regescü din Deva, séu na?—12 au 
réspunsü cu: nu.

b) Intr’adevérü lónü Lengyel e 
autorulü serierei incriminate ? — 12 au 
réspunsü cu: da.

^ e) Vinovatü e autorulö scrierei in
criminate? — 12 au réspunsü cu: nu.

II. a) Couţine scrierea incriminată 
calumniă la adresa judecătoriei reg. din 
Deva, séu nu ? — 6 au réspunsü cu da, 

6 cu nu.
b) Intr’adevérü lónü Lengyel e au

torulö scrierei incriminate? — 12: da.
c) Vinovatü e autorulü scrierei in

criminate, séu nu ? — 9 au réspunsü cu: 
rw, 3 cu: da.

III. a) Scrierea incriminată conţine 
calumniă la adresa esecutorului reg. dela 
judecătoria reg. din Deva, séu nu? — 
12 au réspunsü cu: nu.

b) Intr’adevéiü lónü Lengyel e au
torulü scrierei incriminate ? — 12: da.

c) Vinovatü e autorulü scrierei in
criminate, séu nu? — 12: nu.

La 5 óre p. m. s’a publicatü sen
tinţa, în urma căreia acusatulă a fostü 
achüatü. Atátü acusatulű, cátü şi procu
rorulü s’au declaratü mulţumiţi cu ju
decata. — a —

Corespondenţă din România.
Galaţi, 9 Martie 1890

Suntü vr’o 5 4il© de când s’a dusü 
gbiaţa de pe Dunăre şi s’a cam mai dusü 
neregretată de nimeni. Ba ml-aducü aminte 
că, de când timpulü începuse sé se mai 
tndulcéscá, lumea pe la portü aştepta 
plecarea ei cu atâta nerăbdare, că ţi*se 
părea, că ar fi voitü cu puterea s’n facă 
•é plece; ér prin oraşfl n’au4iai de cátü 
Întrebarea; VA plecată Dunărea?u Acum 
!& sfârşita iacătă-ne şi ca Dunărea 
plecată.

Ce-i dreptü, mare deosebire: în lo
cuia pustietăţii şi monotoniei din tim
pulü iernei, a íneeputü viâţa şi activita
tea; şi acestea se observă nu numai în 
portü, dér şi în oraşO în genere. Acum 
nu poţi avé în altă parte ooasiune sé 
petreci câte-va momente de distracţiune 
mai bine decátü în portă. Aci mulţimea 
rapórelorü sosite, unele cu marfă, altele 
gólé, ca sé încarce de aici producte, apoi 
încărcarea şi descărcarea lorü, precum şi 
egomotulü şi strigătele hamalilorü din 
portü îţi oferă unü tablou destulü de 
variata.

Dér ceea ce îţi atrage mai multü 
atenţiunea suntü mulţimea de vorbe 
străine întrebuinţate ca termini technicl 
de hamalii din porta, ca: tumba, isa} laşca, 
etc. E adevératö, că suntü şi mulţi străini 
hamali: Bulgari, Turci, Tătari, G-recI, 
SérbI şi alţii. Din aceştia mare parte în 
timpulü ernei se retragü pe la câminu* 
rile lorü, bucurâudu*se în ticnă de ró- 
dele muncei. Căci după cum suntü mai 
alesü Bulgarii din firea lorü economi, 
ajungü 80-şI adune sume bunicele de 
bani în timpulü verei. La acésta îi mai 
ajută şi împrejurarea, că consumă fórte 
puţintt relativa cu venitulü de pănă la 
sépte lei, ce potü avé pe 4i> mulţămin- 
du-se cu hrana cea mai simplă şi efkină: 
praaulü. Şi nu e de mirare déoá au4l, 
că cutare séu cutare bogătana, care dis
pune a4l de sute de mii de lei séu e

chiar milionara, — acum 4ece“doué-4ecï 
de ani era hamalâ în portü, séu că vân- 
4êndü bragă n’avea opinci în .picióre. 
Nu-i vorbă, că cine tinde sé ajungă câtü 
mai iute la mare avere, nu despreţuesce 
fiă ori-ce mijlocü ar fi, şi Grecii nu suntü 
oei din urmă întré aceştia.

Dér ce le pasă ! Aceştia vorü alcătui 
aristocraţia viitóre, precum în alte părţi 
aşa şi în Galaţi ; aristocraţia actuală gă- 
lăţenă are aceeaşi origine. F.

Sesiunea generală din anulú 1890. 
RaportulS secretarului generáld asupra lu- 

crârilorü făcute în anulü 1889—90.
(Urmare.)

10. Comisiunea publicaţiunilorfi Hur
muzaki s’a întrunitü la 24 Novembre 
1889 şi a încheiatü urmàtorulü Procesă- 
verbală :

„Comisiunea publicaţiunilortt istorice 
Hurmuzaki, întrunindu-se astă4l, a luatü 
cunoscinţă despre alăturata relaţiune 
asupra progreselorü publicaţiuaei şi asu
pra îmbogăţirei oolecţiunii de documente, 
precum şi despre espunerea financiară 
cuprinsă în memoriulü tipărită şi aşe4atfi 
pe lângă aceeaşi relaţiune. Pe basa aces 
torü relaţiunl a luatö urmátórele deci- 
siunl :

„1. Aprobă întru tóté lucrările fă
cute de cătră Academiă pentru publi
carea scrierilorü istorice ale lui Hurmu
zaki, pentru îmbogăţirea colecţiunei sale 
de dooumente, şi esprimă Academiei mul
ţumiri pentru stăruinţele sale în acéstá 
lucrare. 2. Sé se punâ în ordine şi sé 
se publice, ca alü 6-lea volumü de „Frag
mente“, notele separate şi excerptele fă
cute de Hurmuzaki şi încă nepublicate. 
3. Sé se continue a se traduce în româ- 
nesce şi a se tipări volumele 2—5 din 
„Fragmente“, întru câtü vorü permite 
mijlócele bănesc! disponibile. 4. Sé se 
urm&réscá ca şi pănă acum cercetările 
şi procurarea de côpii de documente de 
prin archivele străine, întru câtü 0răşl 
vorü permite mijlócele; în specialü sése 
stáruéscá a se da o desvoltare câtü mai 
mare ar fi cu putinţă cercetările de acestü 
felü în colecţiunile dela Constantinopole. 
5, Sé se pregătâscă pentru publicare 
colecţiunile de documente polone procu
rate de prin archivele şi bibliotecele Ga- 
liţiei şi Poloniei rusesc! ; publicarea lorü 
sé se facă în textulü originalü polonü şi 
cu traducere în limba francesă. 6. Sé se 
publice de cătră d-nii Dimitrie A. Sturdza 
şi Dimitrie C. Sturdza într’unü volumü 
documentele din epoca Regulamentului, 
ce suntü copiate de d-lorü după ori
ginală.

Conformă hotărîrilortt cuprinse în 
acestü procesü-verbalü ală Comisiunii s’a 
dispusă facerea următoreloră lucrări :

a) S’a însărcinată d-lă Ionă Slavic! 
sé facă traducerea tomului II din „Frag
mente“ ; b) S’a dispusa continuarea co
pierii de documente la Constantinopole; 
c) S’a însărcinata d-lă I. Skupiewski a 
face traducerea francesă a tuturoră do- 
cumenteloră în limba polonă, cari au 
fostă procurate din colecţiunile polone. 
Aceste documente vora forma materiala 
pentru doué volume, d) S’au decopiată 
şi pusă în ordine documentele diu epoca 
regulamentară procurate de d-nii Dimi
trie A. Sturdza şi Dimitrie C. Sturdza. 
Aceste documente voră forma unü vo- 
lumă.

11. Cu ocasiunea formării budgetului 
Statului pentru anulă 1889—90, comi
siunea budgetară a Camefei, în proiec- 
tulü séu, a redusü subvenţiunea publi- 
caţiuniloră Hurmuzaki la 10,000 lei din 
33,000, câtă se acordase în anii prece- 
deuţl. Delegaţiunea Academiei, spre a 
lămuri guvernulă şi camera asupra im
portanţei ce este de a se continua aceste 
mari publicaţiun! istorice, cu aceeaşi sub- 
venţiuno ca şi în anii trecuţi, s’a gră
bită a tipări o scurtă espunere asupra 
aceptei lucrări, de când ea se află sub 
administrarea Academiei ; espunerea ti
părită a fostă împărţită membrilorü Cor- 
purilorü legiuitóre. S’a făcută guvernului 
o relaţiune şi mai amânunţită asupra 
întrebuinţării fonduriloră puse spre acestă 
scopă la disposiţiunea Academiei, şi, 
mulţămită apérárii călduros© făcută în 
Cameră de venerabilulă nostru Preşe
dinte, susţinuta fiindă şi de d-lă Minis
tru ală Instrucţiunei publice, Constantină 
Boerescu, subvenţiunea de 33,000 lei a 
fostă restabilită în budgetă.

Pe lângă raportulă de faţă se anec- 
sézâ espunerea tipărită cu acea ooasiune.

12. Situaţiunea actuală a tipărituri- 
lorü esecutate din publicaţiunile istorice 
Hurmuzaki, se resumézá în urmátórea 
tabelă :

a) Din Documentele istorice privitóre 
la istoria Româniloră s’au tipărită în 4°:
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b) Din Fragmente suntü tipărite în 8°: 
Tom. J. de 20 cóle, alü II-lea 16, 

alü lll-lea 33, alü IV-lea 25, alü V-lea 
31, laolaltă 125 cóle. Tom. I traducere 
română de 34 cóle. Totala 146 cóle.

______  (Va urma.)

Concertulu Marcello Rossi, ce s’a
ţinută Vinerea trecută în sa a hotelului 
Nr. 1, se póte numëra între cele mai 
bine reuşite. Marcello Rossi, renumitulă 
virtuosă în violină, despre care am mai 
amintită, că este artistă ală curţii ma
relui duce de Mecklenburg-Schwerin şi 
decorată de diferiţi princip! şi suveran!, 
ne-a încântată şi ne-a fermecată prin 
tonurile, ce le scie scóte din instrumen- 
tulă séu cu arcuşulă, ce’lă mânuézâ cu 
o eleganţă şi o nobleţă rară. Modula 
lui de predare e admirabila, are o tech- 
nică rară, care a arătat’o cu deosebire 
în concertulă celă mare de Paganini, la 
care a fosta acompaniată de orchestră 
(societatea filarmonică sub conducerea 
d-lui dirigentă Antouă Brandner) pe care 
l’a cântată cu mare măestriă şi siguranţă. 
In Romanza de Beethoven a arătată 
Rossi multa sentimentă în predare, ér 
cu „L’abeille“ de Schubert a pusă pu- 
bliculă în uimire, caraoterisândă de mi
nune bîzăitulă albinei. D-lă Rossi nu 
este numai virtuos, dér este şi compositor. 
Doué din composiţiunile lui, „Reverie“ 
şi „Canzonetta“, nisce piese fórte drăgă
laşe, le-a esecutata artistulă cu multü 
temperamentü şi cu multă energiă ; una 
din aceste composiţiun! a repetat’o la 
cererea publicului. Ultimele piese : „Wie
genlid“ de Ebner, şi „Polonaise brillante“, 
de Wieniawsky, au fostü primite aseme
nea cu aplause sgomotóse ; publiculü a 
chematü pe artistü de repeţite-or! afară.

D-lü Moritz Göntzy, virtuosü în piano, 
care a data concursula séu la concerta, 
càlëtorindü împreună cu Rossi, a fostă 
elevulă renumitului profesorü de musică 
Leschetitzky din Viena. Elü a esecutatü 

piesele: Balada (As-dur), de Chopin, Ma
zurka de Leschetitzky, Etude mignon de 
Schütt şi Valsă de Moszckowsky, cu 
mare brâvură, dovedindă o admirabilă 
technică şi multă cunoscinţă. Balada a 
cântatfo fórte espresivü şi a caracteri- 
sat’o esoelentă.

Societatea filarmonică sub conduce
rea multă meritatului directoră de mu
sică Antonă Brandner a deschisă con- 
certulă prin uvertura Leonore Nr. 3 de 
Beethoven, pe care a esecutat’o escelentü 
şi cu multă esactitate, ceea ce face onóre 
cu deosebire d-lui diriginte.

nistrulü, că le mulţămesce iubiţi- 
lorü sei Braşoveni, arătă posiţiunea 
grea, ce a avutü la începutu în 
comitatü, agitatu prin diferite ne
înţelegeri ; a nisuitü totdeuna în 
modü onestü sé resolve grelele 
probleme prin prevenire sinceră şi 
leală. Speră că va fi folositorii 
în viitorü comerciului şi industriei 
frumosü desvoltate a Braşovului.

Berlinu, 26 Martie. Ambasado- 
rulü germanü din Belgia, Alvens- 
leben, care e destinatü pentru con
ducerea afacerilorü esterne, e aş- 
teptatü aci. Mutarea lui Bismarck 
din palatulQ cancelarialü se va face 
Vineri. In cursulü cjilei s’a pre- 
sentatü íntréga generalitate la Bis
marck. Şefulfl statului majorü ge
nerală alü armatei Waldersee a 
plecatü la amécjí în Italia.

DIVERSE.
Ministeríile Franciéi. Din incidentula 

formărei ministerului Freycinet, aflámü 
de interesü a aminti, oă Francia dela 
1873 séu din 25 Maiu, când a cá4utü 
Thiers, pănă astă4l a avutü 24 de mi- 
nisterii: 9 sub preşedinţa lui Mac-Mahon,
12 sub a lui Grevy şi 3 sub a lui Car- 
not. Cele din urmă 13 ministerii suntü 
următorele: Waddington din Februarü 
1879 pănă în Decernvre 1879; Freyoinet, 
demisionatü la 13 Decemvre 1880; Ferry 
demisionatü la 14 Noemvre 1881; Gam- 
betta, demisionatü la 30 Ianuarü 1882 ; 
Freycinet demisionatü la 7 Augustü 
1882; Duclerc demisionatü la 29 Ianuarü 
1883; Falbiéres demisionatü la 21 Fe
bruarü 1883; Ferry demisionatü la 6 
Aprilie 1885; Brisson demisionatü la 7 
Ianuarü 1886; Freycinet demisionatü la 
11 Decemvre 1886; Gabiét demisionatü 
la 30 Maiu 1887; Rouvier demisionatü 
la 12 Decemvre 1887; Tir ard demisio
natü la 3 Aprilie 1888; Floquet demi
sionatü la 25 Februara 1889; Tirard de
misionatü la 15 Martie 1890. Dintre tóté 
cabinetele, dela 1873 şi pănă a4l, viâţă 
mai lungă a avutü cabinetulü Ferry: 
dela 21 Februarö 1883 pănă la 5 Apri- 
fcje 1885; ér mai scurtă, cabinetulü Ro- 
cheharet dela 23 Noemvre 1877 pănă la
13 Decemvre acelaşi anü. Nici unü ca- 
binetü francesü nu se póte mândri aşa- 
dérá c’o érá de 15 ani, ca a „sdrobito- 
rului“ în visü Tisza.

TELEtilt AMELK „(IAZ. T1U> S-.
(Serviciulii biuroului de coresp. din Pesta.)

Pesta, 26 Martie. Ministrulu de 
agricultură a primitu alaltaerî de- 
putaţiunea comitatului şi oraşului 
Braşovu. La adresă respunse mi-

ISTecrolog-UL.
Georgiu ca fiu şi soţia Rosa Arde

leană cu fii lora : Valeriu, Georgiu, Au
relia, Aurelă şi Cornelă ; Familia măr. 1. 
Popescu, ca fiică cu fii lorü : Familia, L i- 
via, Adriană, Nicolae, Corneliu şi Ioană ; 
lda măr. Georgiu Rocsină, ca fiică ; loan 
ca fiu şi soţia lolan Sêulesi, cu fiiula Ro- 
mulusă; Grigorie ca fiu şi soţia Etelca 
Suciţi, cu fii lorü : Aureliu şi Grigorie; 
Nicolau ca fiu şi soţia Sofia Albiei, cu fii 
lorü : Virgilă, Liviu şi Hortensia ; Iuliana 
măr. Georgiu Rădneanu şi Rosa măr. G. 
Dană ca surori; Maria Mlâdinu ca cum
nată; Nicolau, Carolina Mladină măr. Po- 
povicî, ca nepot şi nepotă: —cu inimă du- 
rerosă anunţă, cumcă pré iubita lorü 
mamă, socră, babă, soră, mătuşă, cum
nată şi consângeană vêduva Emilia Mla- 

nâsc. Tămaşîi după o scurtă sufe
rinţă, în 6/18 Martie a. c. séra la 9 óre 
şl-a data nobilulă séu sufietü în mâuile 
Creatorului în etate de 60 an!. R0măşi- 
ţele pământesc! ale defunctei se vorü 
depune spre odiohnă eternă în 8/20 Mar
tie d. m. la V/2 óre în cimiterulü r. gr. or. 
din locü. Curticî, la 7/19 Martie 1890.

Fiă’i ţârina uş0ră şi memoria bine
cuvântată!

Ciur su Iii pieţei iira$«!»vâ
din 25 Martie st. d, I6K).

Bancnote romtínescl Cump. 9.36 Vrênd. 9.38
Argintù românescü - „ 9.30 „ 9.84

ií^poleon-d’or! - - - r 9.44 „ 9.47

Lire turcesc! - - * „ 10.63 „ 10.68
Imperiali . . . .  r y.61 „ 9.66

G-albinl n 5.45 „ 5.50
Scris. fonc. „A lb in a ^ ’/o „ — „ —.—

&«/ _________n r> h I o « • *» •
Ruble rusesc! - • n 128.— ,, 129.
M&rcI germane - - 58.45 ,, 5P.65 
Discontulù f!- r,!0 pe anû.

tóditorü jÿi Redactorü responsabila. 
Dr. Aurel Mureşianu.
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Curtwlft l* bursa de Vtesa
din 24 Martie st, n. 18! 0

Renta de auri 4°/f > ........................1C0.95
Renta de hârtiă 5 ° / ,* ........................ 98.—
Împrumutului cililor ii ferat« ungars -

aurii - - 116.60
dto argintii........................ 95.—

Amortisarea datoriei căilor* ferate de
ostft ungare (1-ma emisiune) - - — .— 

Amortisarea datoriei căilor* ferate d*.
ostii ungare (2-a emisiune) - - — 

Amortisarea datoriei căilorft tarat«; d*
ostii ungare (8-a emis’un e) - - 113.50

Bonuri rurale u n g a r e ...................  87.80
Bonuri croato-slavone................... 10:?.—
Despăgubirea pentru dijma de vinii

ungurescîi .............................—■—
Imprumutulii cu premiul ii unguresc* 138.50 
Leşurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - * 127.—
JELenta de hârtiă austriacă . . . .  86.60
Renta de argintii austriacă . . .  - 86.80
Renta de aur* austriacă...................  109 70
LosurI din 1860 ............................. 138.50
Acţiunile băncei austro-ungar« - - 931.—
Acţiunile băncei de credita ungar. • 345.75
Acţiunile băncei de credită austr. • 307.25

ftalbenl împfcrătescl............................. 5.59

Napoleon-d’o r I ................................. 9.46'/2
Mărci 100 împ. germane . . . .  58.67l/2
Londra 10 Livrea sterling* . . . .  119.70

UIHMIrI  TSPECIALITĂŢl. Necontes- \ Jl tabila cela mai eftinCi isvorii 
în Viena. Gumi originalii 

parisien 12 bucăţi în cartona â fi. 
1, 2, 3, 4 până la fi. 10. O admi
rabilă composiţiă de mostre din 
tote, 32 bucăţi fi. 5. Suspensorii 
etc. etc.

RIX, Wien, Praterstrasse 16.

Cele mai bune

Materii (stofe) de Briinn
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postavuri fine

Siegel-lmhof
în Briinn.

Pentru und rendîi de haine bărbătesc?
de p r im & v ^ r ă  s£u v e r â

este de ajuns* unii cupon* în lungime de 
3‘10 mtr., cari fac* 4 coţi de Yiena. 

Un* cupon* din

lână veritabilă costă

WW' fl. 4.80 calitatea obicinuită.
fl. 7.75 calitatea fină.

B *' fl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe sunt* de căpStat* în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de mătase, stofe pentru pardesiurl, 
pâslă (Loden) pentru vînătorl şi turişti, 
peruvien* şi toscing* pentru haine de sa
lon*, postavuri pentru uniforme de amplo
iaţi, stofe de spălat* din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichet* 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactă şi 
întocmai după mostre se garânteză.

Mostre gratis şi franco .
40—y

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â. 5 cr. se pot* cumpera în 

tutungeria I. Grross, şi în li

brăria Nicolae Ciurcu.

P r e ţ u r i  f o r t e  r e d u s e  d e  t o i  î i  i e f t i n e .

Etablisementul de ghete şi pălării
ala lui

I. SABADEANU,
Stra,d.a, Oâ-ld.â,ra,riloriă. 2STr. 485.
Prin tergueli favorabile i se dă ocasiunea, — a scădea preţurile 

dela £© %  eventualii şi 3 0 %  — şi Jiferă cu p re ţu r i de  to tii 
Ie ft in e , ca şi pănă acum m a r f ă  s o lid ă  n i in ia i  lu c r u  de 
m â n ă  (lucru de maşină nu posede).
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Ghete de bărbaţi:
Ghete de vacs şi patent, dela fl. 3.20 în sus* 

„ „ cu talpa du-
plă cu şirofe şi cuie. . „ 3.50 „ 

Ghete din piele patentată „ 3.50 , 
Asemenea cu talpă duplă

cu şirupurl şi cuie . . „ 4.— n 
Din piele ae vacs fină franţ. „ 4.50 „ 
Asemenea cu şirupurl şi 

ţinte de aramă talpă duplă „ 5.— „ 
Din piele de gems fină. . „ 4.75 „ 
Din piele patentată pentru 
urcat pemunţî\Bergsteiger,) „ 4.50 ,, 
Pantoiifranţ. depielepatent.,, 4.— ,, 
Cisme scurte de iuft* ru

sesc*...............................„ 7.50 „
Cisme lungi de venătore 

din iuft* rusesc* . . . „ 10.50 „ 
Pentru capac* şi altă gar

nitură precum şi pingea se 
socotesce câte 50 cr. mai 
mult* de părechiă.

Pantofişipapucl de casă dela „ 1.— „

SCsf Ghete de dame:
Ghete de gems cu ţug dela fl. 3.— în sus*

)> ?> JJ V  V  I~a
în formă Beust-Bismark ,, 3.80 „ 

Din piele patentată cu ţug „ 3.00 „ 
Asemenea cu forma de

Beust I-a......................„ 3.50 „
Cu lac înainte seu împrejur „ 4.— „ 
Din piele de Cid(mănuşe) „ 4.— „ 
Ghete de brinel [şalon] . „ 3.— ,, 
Pantofi franz. de brinel . ,, 2.— „

,, Din piele Regata. . „ 2.60 ,,
,, de copii dela . . . —.50 „ 

Ghete de copii „ . . . „ 1.— „ 
Ghete de fetiţe si copii . „ 2.20 „ 
Papuci şi pantoA de casă 

pentru dame . . . . , ,  0.90 ,, 
Papuci de gimnastică . . ,, 1.— „ 
GalocI de gumă încă sunt* de tote ca
lităţile ruseşti, englezeşti, franţuzeşti şi 

germane, cu preţuri modeste.

289,10—2

Tote celelalte specialităţi de încălţăminte fine aici neamintite 
se găsescG cu preţuri forte scădute.

Comande după măsură şi reparaturi încă se primeseft. Aceste 
însă le efectueză d-lfl Ci. © Ite a ill l fostulii meu maestru de ghete 
pe socote la  lu i ,  care, luânda acestă parte a negoţului de a face 
ghete după măsură şi reparaturi, deja d’unfi anii asupră’şi, ca specia
lista bunft le efectueză dine şi ieftinii.

Se află şi pălării, căciuli şi şepci de bărbaţi şi copii 
forte ieftine. Pălării de filz pentru bărbaţi sunta dela fl. 1.20, pentru 
copii dela 75 cr. în susa. Şepci de bărbaţi de voiagiu şi de lucră
tori dela 50 cr. în susa.

Aceste preţuri ieftine se pote aplica numai atunci, când se plă- 
tesce marfa îndată cu bani gata.

Comande din afară se vom efectui promptă şi încălţăminte, cari 
nu se potrivescu se schimdă, seu se primescu franco indărătu.

Spre uşurarea măsurei este a se tăia o fâşie de hârtiă, şi a se 
măsura, 1) dela mijlocultt călcâiului păna la capulQ degetului cela 
mare, 2) peste degtta ^  a pulpei. Muşterii sunta
unde se începe ridicătura || 1 rugaţi a arăta decă pi-
piciorului, 3) împrejurul || j| ciorula este mai cârnos,
ridicăturei, 4) cuprinsula ____seu mai slaba pentru a
călcâiului. Acestă măsură m  ** jll se întocmi gheata bine
ar fi de ajunsa pentru % j f  pe piciora. Acei muşterii
ghete (papuci) cu elastic, m jş cari doresca a purta o
doreşte cineva ghete cu j| gheată forte bine potri-
nasturi atunci este de M M  v^ă Pe piĉ orfl> sunta ru-
lipsă 5) şi măsura pulpei. ^î}ir\  'M a trimite o gheată
La cisme înalte cu ca- Vj vechiă a D-lora, după
râmbl este a se măsura care se va face una ca-
partea cea mai grosă lapoda cu numele muş
teriului, pertru ca la casa când ar mai dori să comande, nu trebue 
altceva decâta numai o^carte poştală, în care să se arate calitatea şi 
modula cum să fiă gheata şi se va efectui prompt. Pentru durata 
încălţămintelora se garanteză.

1 W * Preţuri forte reduse de totii ieftine.
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Turntom iii (tri si irita I  napi a H schlick,
SOCIETATE PE AC TU IN  BUDAPESTA.

FABRICA Ş I BIROULŰ CENTBALÜ: BIBOULŰ ÎN  ORAŞÎT Ş I DEPOSITÜLŰ:

YI., Külső yáczi-út 1696/99. VI., Podmaniczkygasse 14.

Recomandă escelentü construatele, solidü esecutatele şi 
cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
Flugurt-Rayal patent.,

Plugurî-Rayal, cari se conducű de sine, 
Pluguri originale ale lui S e liU ck  §i 
V id a t »  cu unű fierţi (brazdă), unelte 
pentru lucrarea pământului, grape §1 

fărîmătorî de bulgări.

l „HALADAS", patentate ale lai ScblicL
Maşini de semánatü în latú, unelte 
pentru plantarea porumbului şi a 
sfeclelorü pentru pluguri cu mai 

multe brazde.
Mai departe s’află: Garnituri de 

treierata cu Vaporii şi cu Vértejü 
(Göpel), mori pentru curăţitu cere- 
alelora (sistema Baker şi Vidats), 
maşini pentru prepararea nutreţului, 
mori pentru sfărîmarea porumbului 
(cucuruza), mori de măcinata şi in- 
stalaţiuni pentru mori de uleiu.

Maşini originale americane de seceratn şi legatú snopi, maşini
de cositú árba.

Preţurile cele mai eftine. Condiţiuni de plată avantagióse.

JPreţuri-Ourente la cerere gratis şi franco, *^2$

Observare. Ne onorăm* a aduce la cunoscinţa p. t. D-lor* muşterii, că deşi 
am* mutat* partea cea mai mare a birourilor* nóstre ce se aflau în Budapesta 
VI., Podmaniczkygasse No. 17, în etablisementul* fabricei nóstre aflător*: Buda
pesta, VI., Aeussere Waitznerstrasse Nr. 1696—99, totuşi susţinem* în interesul* 
şi pentru comoditatea onor. d-nl clienţi un* birou în oraşâ, în localitatea de mai 
sus*, unde vom* ţinea un* deposit* din tote productele nóstre de obiecte pentru 
didirl şi de maşini agricole.

Cu înaltă stimă 281,18—3

Direcţia turnătoriei le ieri şi a falnicei ie maşini a Ini SCHLICK— societate pe aepi,

II!

PROPRIETATE
dela 50 jugere catastr. în susa cu clădiri de locuită şi de economiă 
corespunc}et6re

se caută spre cumpărare.
Proprietarii aceia, cari pe lângă cea mai bună asigurare oferă 

modalităţi de plată plăcute, se binevoiasca a’şi trimite ofertele loru 

pe lângă o amenunţită descriere a obiecteloru pănă la finea lui 

Martie la administraţiunea „ Gazetei T ransilvanieiînsemnându pe 

scris6re cuventulu : „proprietate“. 291,3—3

AlfISU
Subscrisulu aducu la cunoscinţa onoratului publicu 

braşoveanu, că Duminecă în 30 Martie a. c. se va începe 
venc(area

BEREI DE BRAŞOV
cea dintâiu ce a fostu preparată cu ajutorulu vaporului.

Nu s’a cruţată cheltueli, nici ostenelă de a se aduce 
berăria la înălţimea timpului de astăcji. Berea s’a prepa
rată din celă mai bună malz de bere şi din celă mai fină 
Mmeiu, de aceea am bună speranţă, că atâtu amicii, câtă 
şi inimicii mei vor a fi cei mai buni consumatori ai berei 
m6le. Cu distinsă stimă

I0HANN HABERMANJV.
DPreţia.l'u. "berei:

Bere din deposită (Lages-Bier) unu Hectolitru fl. 18.50
Bere-Kronnen . . . . . . .  „ » 2 1 . —
Bere-Salvator de gradă mare „ „ „ 24.—

Duminecă în 30 Martie se începe venerarea berei-SalVatOr 
ín Villa Kărtsch la GÜSTAF F0RKERT.

Avisü d-lortL abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sfe 

binevoiascâ a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe fâşia sub care au primită (Jiarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se abondză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

____________ Administraţ. „Gaz. Trans.“
Tipografia A. MUREŞIANU Braşov.


